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POZNAMKA: Uistite sa, Ze batérie st
vloZené spravnym sposobom a so spravnou
polaritou.

Nastavenie (vloZenie batérii)

V zadnej Casti pristroja njdite zapadku priestoru
pre batérie (obrazok B ¢. 2).

Prstom potiahnite zapadku smerom nadol, aby
sa odomkla a vyberte kryt priestoru pre batérie
(obrazok C¢.1).

Vlozte dve batérie AAA, pricom sa uistite, Ze - a +
poly kazdej z batérii st umiestnené tak, ako je to
znazomené v priestore pre batérie (obrazok C €. 2).

A zasuiite koliky v dolnej Casti krytu batérii do drazok

v priestore pre batérie (obrézok C ¢. 3) a zatlacte
kryt smerom nadol, kym nezapadne na svoje
miesto.

Ked'je pristroj v polohe ON,(ZAP), na displeji sa zobrazi

stav batérie (obrazok E ¢. 1).

Obsluha

Namierte laserom v homej Casti nastroja (obrazok
A¢.1) smerom k stene, ktorej vzdialenost
potrebujete odmerat (obrazok D €. 1).

Kliknite na tlacidlo I (obrazok A ¢. 3), aby sa
zobrazil laserovy bod na stene (obrazok D ¢. 1)
a odmerajte vzdialenost medzi dolnou stranou
pristroja a stenou (obrazok D €. 2).

V dolnej Casti displeja (obrazok A ¢. 2) si pozrite
aktudlne meranie (obrazok E ¢. 3), ktoré sa pri
pohybovani pristrojom bude neustale menit

(v rezime nepretrzitého merania).

A ked je doln strana pristroja umiestnena
v spravnej vzdialenosti od steny, kliknutim na
tlacidlo BN prenesiete aktualne meranie na
displej (obréazok E €. 3).
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Zmena mernych jednotiek

Po prevzati aktualneho merania mdzete zmenit memu
jednotku z desatinnych stop (6,21 stopy) na frakcné
stopy (6'02"9/16), frakené stopy na metre

(1,894 m), metre na palce (74 9/16 palca) alebo palce
na desatinné stopy.

Ak chcete zmenit memnu jednotku, stlacte a podrzte
tlacidlo -, pokym neuvidite zmenu merania (2-3
sekundy).

POZNAMKA: Ak budete pokracovat v drzani tlacidla
aj po zmene merania, pristroj sa vypne.
Opakované meranie

Ak potrebuiete vykonat nové meranie, kliknite na
tlacidlo N,

o Predchadzajlice meranie (obrazok E €. 2) sa objavi
nad novym aktualnym meranim (obrazok E ¢. 3).

* Ked'budete pripraveny vykonat nové meranie,
Kliknite na tlacidlo B8,
Vypnutie pristroja
Pristroj sa da vypnut niektorym z tychto sposobov:

o Stlacte a podrte tlacidlo 8 na 4 sekundy (pokym
sa displej nevymaze).

® Ak pristroj nebudete 180 sekind pouzivat, vypne sa
automaticky.




Technické udaje

STHT1-77409
Dosah 17,5 cm az 15 m (7 palcov az 50 stop)
Presnost merania* Obvykle + 3,0 mm (+ 1/8 palca)*
Rozlienie 1 mm (1/16 palca)
Laserova trieda: Trieda 2 (IEC/EN60825-1: 2014)
Vinova dizka lasera 620 - 690 nm, vykon < 1 mW
Automatické vypinanie P0o180s
napajania
Zivotnost batérie (2 x AAA) AZ na 3000 merani
Rozmery (V x H x §) 115 x 44 x 25mm (4,68 x 1,73 x 1,10 palca)
Hmotnost (s batériami) 100 g (3,21 unce)
Rozsah teploty skladovania -10 °C az +60 °C (14 °F az 140 °F)
Rozsah prevadzkovej teploty 0°Caz +40 °C (32 °F az 104°F)

*Presnost merania zavisi od aktualnych podmienok:

*  Pri priaznivych podmienkach (dobry povrch cielového predmetu a dobra izbova teplota) az na 10 m (33 stdp).

*  Pri nepriaznivych podmienkach (jasné sinecné svetlo, velmi mélo reflexny povrch cielového predmetu alebo velké
vykyvy teploty), sa chyba mdze zvysit o + 0,25 mm/m (+ 0,003 palca/stopu) pri vzdialenostiach vacsich ako 10 m (33
stop).

Zéruka

Spolocnost STANLEY dava na tento produkt zaruku (2) roky na vady materialu a vypracovania. Tato
OBMEDZENA ZARUKA sa nevztahuje na produkty, ktoré nie sti spravne pouzivané, sti poskodené, pozmenené
alebo opravované. Viac informacif a pokyny pre vratenie ziskate na Cisle 866-786-5924. Pokym nie je uvedené
inak, spolo¢nost STANLEY bezplatne opravi kazdy produkt znacky STANLEY, o ktorom zisti, Ze je chybny, a to
vratane dielov a prace, pripadne, podla uvazenia spolocnosti STANLEY, vymeni takéto pristroje, alebo vrati
kiipnu cenu znizenti o amortizaciu, vymenou za chybny pristroj. TATO OBMEDZENA ZARUKA VYLUCUJE
VSETKY NAHODNE ALEBO NASLEDNE SKODY. V niektorych $tatoch nie je povolené vylicit alebo obmedzit
nahodné alebo nasledné skody, preto sa tieto obmedzenia na vas nemusia vztahovat. Tato OBMEDZENA
DOZIVOTNA ZARUKA vam poskytuje $pecifické zakonné prava, ktoré sa medzi jednotlivymi $tatmi mdzu Iiit.
Okrem tejto zaruky sa na lasery spolocnosti STANLEY vztahuje: 30-diiova zaruka vratenia periazi.

Ak z akéhokolvek dovodu nebudete tiplne spokojny s vykonom laseru od spolocnosti STANLEY, mdZete ho do
30 dni od datumu zakupenia vrétit spolu s pokladni¢nym dokladom a vratime vam celt sumu.

DOLEZITE UPOZORNENIE: Z&kaznik je zodpovedny za spravne pouzivanie a starostlivost o pristroj. Okrem toho
je zakaznik aplne zodpovedny za pravidelné kontroly presnosti laserovej jednotky, a teda za kalibraciu pristroja.

Na kalibréciu a starostlivost sa zaruka nevztahuje.
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Chybové kady

Kéd

Popis

Napravné opatrenie

Prijimany signal je prilis
slaby alebo je doba merania
prilis diha

Poutzite ter¢ik alebo zmeiite cielovti plochu.

Prijimany signal je prilis silny

Ciel' je prilis reflexny. PouZite tercik alebo zmeiite cielovu
plochu.

Na pozadi je privela svetla

Znizte osvetlenie pozadia na cielovej ploche.

Laserovy ¢ je prerusovany

Odstrénte z drahy laserového lica véetky prekéazky a meranie
zopakuijte.

Slaba batéria

Vymerite batérie za nové typu AAA.

Teplota je prili$ vysoka

Nechajte pristroj vychladntt na teplotu v ramci predpisaného
prevadzkového rozsahu teploty.

Teplota je prili$ nizka

Nechajte pristroj zohriat sa na teplotu v ramci predpisaného
prevadzkového rozsahu teploty.
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Hardvérova chyba

Niekolkokrat zapnite a vypnite pristroj. Ak sa hardvérova
chyba stale neodstranila, vratte pristroj do servisného
strediska alebo distributorovi.
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Vsebina
® Varnost uporabnika
Varnost baterije
Nastavitev (napajanje baterij)
Delovanje
Specifikacije
Garancija
Kode napak

Shranite vsa poglavja teh navodil za uporabo
tudi v prihodnje.

Varnost uporabnika

A OPOZORILO:
Pred uporabo tega izdelka pazljivo

preberite Varnostna opozorila in navodila
za uporabo. Oseba, ki je odgovorna
za izdelek se mora prepricati, da vsi

uporabniki naprave razumejo uporabniska

navodila in da ravnajo v skladu z navodili.

A OPOZORILO:
Za vecjo varnost in udobje je na napravi

names¢ena naslednja nalepka z informacijo

o0 oznaki za razred laserja.

[STANLEY s

& LASER
2
=1 0mW © 620 690
1EC 60825-1: 2014

Conples wih 21 FR 104010 ard 10401 except o devitons
st o Lse o . 50, Gt June 24, 2007

Awww.stanleylasers.com
www.stanleytools.eu

3vDC Made in China

Orodje STHT1-77409 oddaja vidni laserski Zarek, kot
je prikazano v sliki A. Laserski Zarek, ki se oddaja, je
laser razreda 2 po IEC 60825-1 in je skladen z 21 CFR
1040.10 ter 1040.11 razen za odstopanja v skladu z
obvestilom za laserje 5t. 50, z dne 24. junija, 2007.

OPOZORILO:

Med delovanjem laserskega orodja bodite
previdni in ne izpostavljajte svojih oci
oddanemu laserskemu Zarku (vir rdece
svetlobe). Izpostavljenost laserskemu Zarku
za dalj casa je lahko nevarno za vase oci.
Ne glejte v Zarek z opti¢nimi pripomocki.

OPOZORILO: Za zmanjsanje tveganja
poskodb mora uporabnik prebrati navodila
za uporabo izdelka ter priro¢nika o varnosti
laserskih naprav in varnosti baterij.

Skladnost s FCC

Za naprava je skladna s 15. delom pravil FCC.
Delovanje je predmet naslednjih dveh pogojev: (1)
Ta naprava ne sme povzrocati skodljivih motenj in
(2) Ta naprava mora sprejeti vsako motnjo, vklju¢no
z motnjami, ki lahko povzrocijo neZeleno delovanje.

Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL1 3YD,

UK izjavljajo, da je izdelek STHT1-77409 skladen

z bistvenimi zahtevami in predpisi direktive 1999/5/
EU. Za izjavo o skladnosti (DoC) kontaktirajte s Stanley
Black & Decker.

Varnost baterije

A OPOZORILO: Baterije lahko eksplodirajo ali
puscajo in povzrocijo telesne poskodbe ali
poZar. Za zmanjsanje tveganja:
VEDNO upostevajte vsa navodila in
opozorila na nalepki baterije in embalazi.
NE POVZROCAJTE kratkega stika na polih
baterije.
NE polnite alkalnih baterij.
NE me3ajte rabljenih in novih baterij. Vedno
zamenjate socasno vse baterije z novimi, ki -
naj bodo istega tipa in znamke.
NE mesajte baterij z razli¢no kemi¢no
sestavo.
NE mecite baterij v ogenj.
VEDNO shranjujte baterije izven dosega
otrok.
VEDNO Odstranite baterije, ¢e naprave vec
mesecev ne boste uporabljali ve¢ mesecev.
POMNITE: Zagotovite, da ste uporabili
priporocene baterije.
POMNITE: Zagotovite, da so baterije
vstavljene pravilno glede na pole.

n
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Nastavitev (napajanje baterij)  Ponovno merjenje

Poiicite jezicek predala za baterije na hrbtni strani  C€ 2elite opraviti novo meritey, iknite L2}

orodja (slika B #2). o PrejSnja meritev (slika E #2) se bo pokazala nad

S prsti povlecite jezicek navzdol, da bi odpahniliin novo trenutno meritvijo (sika € #3).

odstranili vrata predala za baterije (slika C #1). o (e ste pripravljeno opraviti novo trenutno meritey,
. . ) Kiiknite B,
Vstavite dve bateriji AAA in zagotovite, da bosta
konca - in + vsake od baterij vstavljena v skladu Izklop orodja
?sﬂt:rgo#‘;)n otranjosti predala za baterije Orodje lahko izklopite na enega od naslednjih nacinov:

. . o pritisnite in drZite 4 sekunde pritisnjeno B (dokler
8 7 nozicama na dnu pokrova predala za baterije se okno zaslona ne izbride);

potisnite pokrov na predal za baterije (slika C #3)

in potisnite pokrov, dokler se ne zaskoci na mestu. o (e orodja ne uporabljate 180 sekund, se bo ugasnilo

samodejno.
Ko je orodje VKLOPLIENO, se v oknu zaslona pokaze
raven napolnjenosti baterije (slika E #1).

Delovanje

Laser na vrhu orodja (slika A #1) usmerite proti
steni, katere dolZino Zelite izmeriti (slika D #1).

Kiiknite I (slika A #3) za prikaz laserske pike na
steni (slika D #1) in izmerite razdaljo od dna orodja
do stene (slika D #2).

@ Na dnu okna zaslona (slika A #2) poglejte
trenutno meritev (slika E #3), ki se bo spreminjala
s premikanjem orodja (v nacinu Neprekinjeno
merjenje).

A o je dno orodja namesceno v pravilni razdalji od
stene, Kliknite BB, da bi prevzeli trenutno meritev
v okno zaslona (slika E #3).

Menjava enot za merjenje

Ko ste opravili trenutno meritev, lahko spreminjate
enoto merjenja iz decimalnih Cevljev (6.21 cevljev)

v frakcijske Cevlje (6'02"9r16), frakcijske cevlje v metre
(1,894 m), metre v palce (74 916 in), ali palce

v decimalne cevlje.

Za spremiﬁanje enote za merjenje pritisnite in drZite
pritisnjen B&H, dokler ne vidite spremenjene meritve
(2-3 sekunde).

POMNITE: Ce po spremembah meritev drzite
neprekinjeno B, se bo orodie ugasnilo.
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Specifikacije

STHT1-77409
Doseg 17,5 cm do 15 m (7 in do 50 ft)
Natanénost merjenja* Tipi¢no + 3,0 mm (+ 1/8in)*
Locljivost 1 .mm (1/4 in)
Razred laserja: razred 2 (IEC/EN 60825-1:2014)
Valovna dolzZina laserja 620-690 nm, mo¢ < 1 mW
Samodejni izklop napajanja po180s
Zivljenjska doba baterij (2 Do 3000 meritev
X AAA)
Mere (V x G x 3) 115 x 44 x 25 mm (4.68 x 1.73 x 1.10 in)
Teza (z baterijami) 100 g (3.2102)
Razpon temperature -10 °C ~ +60 °C (14 °F ~ 140 °F)
shranjevanja
Razpon temperature delovanja 0°C ~ +40 °C (32 °F ~ 104 °F)
*Natancnost meritev je odvisna od trenutnih pogojev:
*  Pod ugodnimi pogoji (dobra povriina merjenega predmeta in sobna temperatura) do 10 m (33 ft).
*  Pod neugodnimi pogoji (mo¢na sonéna svetloba, povrsina merjenega predmeta, ki zelo slabo odbija laserski zarek, ali
velika nihanja temperature), napaka se lahko poveca za + 0,25 mm/m ( 0.003 in/ft) za razdalje prek 10 m (33ft).

Garancija

STANLEY daje za ta predmet garancijo 2 leti za napake v materialu ali izdelavi. Ta OMEJENA GARANCIJA ne
pokriva izdelkov, ki so se uporabljali napacno, so bili zlorabljeni, spremenjeni ali popravljeni. Za ve¢ informacij
poklicite 866-786-5924, ali vrnite navodila. Ce ni drugace navedeno, bo STANLEY brezplatno popravil kateri
koli izdelek STANLEY, ki je pokvarjen, vkljuno s stroski za sestavne dele in delo, ali pa bo po lastni izbiri
STANLEY zamenjal pokvarjeno orodie ali vrnil kupnino za pokvarjeno orodje, zmanj$ano za amortizacijo.

TA OMEJENA GARANCIJA IZKUJUCUJE VSE POSKODBE, NASTALE ZARADI NEZGOD ALI POSLEDIC NEZGOD.
Nekatera stanja ne dovoljujejo izkljucitev ali omejitev nezgod ali posledicne skode, zato se te omejitve morda
ne bodo uporabljale pri vas. Ta OMEJENA DOZIVLJENJSKA GARANCLJA vam daje posebne pravne pravice, ki se
lahko razlikujejo od drzave do drZzave. Poleg te garancije so laserji STANLEY pokriti $e z: 30-dnevno garancijo
za vmitev denarja. Ce iz kakrinega koli razloga niste v celoti zadovoljno z lastnostmi laserja STANLEY, ga lahko
vmete v 30 dneh od dneva nakupa in vmili vam bodo celotno kupnino.

POMEMBNO OPOZORILO: Kupec je odgovoren za pravilno uporabo in nego naprave. Prav tako je kupec
odgovoren za ob¢asno preverjanje natan¢nosti merjenja in posledi¢no za umerjanje naprave.

Umerjanje in nega naprave nista predmet te garancije.
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Kode napak

Koda

Opis

Popravilo

Sprejeti signal je preslab ali
pa je cas meritve predolg

Uporabite ciljno plos¢o ali spremenite merjeno povrsino.

Sprejeti signal je premocan

Merjena povrina premocno odbija laserski zarek. Uporabite
ciljno plosco ali spremenite merjeno povrsino.

Premocna svetloba iz ozadja

V obmo¢ju merjenja zmanj3ajte svetlobo iz ozadja

Laserski zarek prekinjen

Odstranite vse ovite na poti laserskega Zarka in ponovite
meritev.

Preslaba baterija

Zamenjajte dve bateriji AAA

Temperatura je previsoka

Omogocite orodju, da se ohladi na temperaturo znotraj
dolocenega obsega delovne temperature.

Prenizka napetost

Omogocite orodju, da se segreje na temperaturo znotraj
dolocenega obsega delovne temperature.
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Napaka strojne opreme

Nekajkrat zapored vklopite in izklopite orodje. Ce napaka
strojne opreme ni odpravljena, vrnite orodje v servisno
sredisce ali prodajalcu.
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b 6 ‘IOKBTO Na3epHUAT MHCTPYMEHT e B eKcnnoatauma, ia
€30MacHOCT Ha NOTPEOUTENA (e BHUMABaA /1a He (e u3narat 0unTe Ha U3NbyBaHeTo
« be3onacHoct 3a Garepusra

. 6 Ha nasepHua nby (uepBeH CBET/INHEH U3TOUHNK).
- Hacrpoiika (3ape»<.uaﬂe Ha aTSpVIIrﬂE) V3naraHeTo Ha Na3epeH by 3a NpoAbXUTeNneH

. zaéom NepUoz 0T BpeMe MOXe f1a GbAe onlacHo 3a ouwTe BH.
+ Cneundukaun He rnepaiiTe B fTbya C ONTUYHM CPEACTBA.
«  lapaHuna
- Konose 3arpewka MPEQYNPEXEHMNE: 3a na ce Hamany pucksr ot
3anasere BCHYKU pa3ieny OT pbKOBOACTBOTO 3a 6baeiuy notp TpAGBa Aa np
mpasKu. PbKOBOACTBOTO Ha NOTPe6UTENs Ha NPOAYKTa,
PbKOBOACTBAT 32 Nla3ePHa 6e30MacHoCT 1 Ha
be3onacHocT Ha noTpeduTens arepuara,
A NPEAYNPEXXAEHUE: (vorBetcrue ¢ OKK
BHumarenHo npoyetere BcuKi MHCTpyKium 32 ToBa yCTPOViCTBO € B CboTBETCTBYE € YacT 15 0T NpaBUNHUKa Ha
6e30nacHocT 1 PbKOBOACTBOTO 33 NPOAYKTa Npeaut OKK. EkcnnoaraumaTa e npemeT Ha cefiHute Ae ycnosus: (1)

[ja U3non3BaTe T031 NPO/IYKT. JIMLieTo, 0Tr0BOPHO 33 Toga yCTPOIACTBO He TpA6Ba Aa NPUYMHABA BPeAHM CMYLLeHNS
UHCTPYMeHTa 0Tr0Bap# 3a T083, BCUUKM NoTpebuTenn 1 (2) T0Ba yCTPOCTBO TPAGBA Aa NPHEMa MOYYEHU CMyLLIEHNS,

71 pasbupar 1 Jja CNa3Bat Te3u MHCTPYKLMI. BK/IOUUTENHO U CMYLLIEHUA, KOUTO MOTaT /i Mpe/iu3BIKaT
HeXenana excnnoarauy.
A NPEAYNPEMEHUE:
CneaHmTe eTUKETH C MHOOPMALWS Ca NOCTaBEHN Ha Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL13YD, UK ¢ HacTosiwioto

BALLINA N1a3epeH MHCTPYMEHT, 32 A2 BU UHGOpMUpaT Jieknapupa, ye STHT1-77409 npoayKTbT € B CbOTBETCTBIe CbC
32 la3epHUA KNac 3a Ballle y106CTBO 1 GesonacHocT. CbLLIECTBEHMTE U3ICKBaHIA, KAKTO 1 BCUKM ZipyTU Pasnopeati Ha
JupexTusa 1999/ 5/ E0. Mona cebpxere ce c Stanley Black & Decker

STANLEY. .8 AT
A\ SR @ Be3sonacHocT 3a 6atepusita

A NPEAYNPEXAEHWE: batepuute Morat Aa

<1.0mW @ 620-690nm

IEC 60825-1: 2014 EKCMNOAUPAT UNK U3TeKaT U MOoraT Aa NPUYNHAT
‘Conplies with 21 CFR 1040.10and 1040.11 st (n deitors HapaHABaHe unu noxap. 3a pa Hamanute pucka:
pstantoLaser NotoeNo. 5, G e 24

BWHATH cnepsaiite BCYKM UHCTPYKLUN
c€ A . @ unpegynp Ha eTuKkeTa u Ha

Mwwslanleylasevs com Gatepusra.
A ‘”";IV"";““'E‘/:;;‘S e HE ponupaiite knemute Ha 6aTepuuTe, 3a ja
- in in;
3VDCT= Made in China U36erHeTe KbCo ChefiHeHue.

HE 3apexpaiite ankanxu 6atepum.
HE cvecsaiite ctapy 1 Hosv 6atepun. CmensiiTe ru -

VHctpymenTsT STHT1-77409 3mbyBa BUAUM Nla3epeH by, KakTo 110 €1H0 U CbLLIO BPeMe C HOBM BaTepun o Cbluiata
€110Ka33HO Ha QUrypa. VI3mbuBaHIAT NaepHi Tby e Nlaep Knac MapKa i BUp.

20t [EC60825-1 1 e B chotsetctaue ¢ 21 CFR 1040.10 1 1040.11 HE cvecBaiite xumukanute Ha 6atepuuTe.
CU3K0YEHME Ha OTKNIOHeHIATa CbIMacHO U3BECTHE OTHOCHO HE u3xebpnaiite 6arepuuTe B orbH.

nazepute N2 50 o 24 toHm 2007r. BUHATU ppbxre batepuute Aaneye ot aeua.

BUHATHU cBansiite Gatepuure, ako ycTpoiicTBoTo
HAMa Aa 6b/ie 13n0N3BaHO B NPOAMKEHIE Ha
HAKOMKO Mecella.

3ABENEXKA: YBepere ce, ue ce u3non3sar
npenopbuyTenHuTe Gatepun.
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3ABENEXKA: YBepere ce, ye batepuue ca
nocTaBeHH No NPaBUIHNA HAYWH, C NpaBuNHaTa
nonApHOCT.

Hactpoiika
(3apexxpaHe Ha 6aTepuurte)

1| Hamepere kanaueTo Ha oTeneHieTo 3a Gatepuve Ha ropba Ha
UHCTpyMmenTa (Durypa B# 2).

/13non3Baitte npbCTa 1, APbNHETe N0OCTYETO HAAONY, 32 A
OTKNoYNTe 1 U3BafjeTe kanaka Ha 6atepusta (Qurypa Ci#1).

Brapaiite e Gatepun AAA, Kato ce yBepuTe, Ye nouLuATa
Ha MonlogyTe - 1 + Ha BCAKa 6aTepuis, ca KaKTo e oT0enA3ano0 B
OT/leneHveTo Ha 6atepusra (¢urypa C#2).

Tmb3Here wyTOBETe B J0NHATA YaCT Ha BpaTaTa 3a Batepuie
B Xse6oBeTe B oTaeneHmeto 3a Garepune (Gurypa C#3)
NpuTUCHETe BpaTaTa Hajony, A0KaTo ce ¢w<cupa Ha MACTOTO (1.

Koraro MHCTpyMeHTT e BKIIoUeH, HUBOTO Ha 3apAA Ha Gatepuata ce
noABABa Ha gucnes (¢urypa E #1).

Pa6ora

Hacouere na3epa B ropata Yac Ha MHCTpyMeHTa (¢urypa A #1)
KbM CTeHaTa, WueTo pasCTosHie xenaete a umepute (Gurypa
D#1).

Knukrere I (¢urypa A #3), 3 ia nokaxceTe nasepHara Touka
Ha cTeHara (¢urypa D #1) u aa u3mepuTe pascrosHmeTo oT
I0HATa YacT Ha UHCTPyMeHTa o CTeHara (¢urypa D #2).

B ponHata yact Ha ucnnes (¢urypa A #2), BikTe Tekyliata
mApKa (durypa E #3), KoATO Luie NPoABMKY Ja e CMieHs,
JI0KaTO IBYUTE MHCTPYMeHTa (B MPOIBKUTENEH PEXIM Ha
13MepBaHe).

Koraro JjonHaTa YacT Ha MHCTPYMeHTa € NI03ULMOKVPaHa Ha
NPBUNHOTO Pa3CTOAHe OT CTeHara, knukHete Bell, 3a fla
3ajjajieTe TekyLLuTe pasmepu Ha aucnnes (durypa E #3).

(mAHa Ha MepHa eiMHMLA

Bebik, C11ef] KaTo TekyLLyTe pasvepu Ca B3eTi, MoXeTe Ja
NPOMEHYITE MepHaTa eAuHMLA OT AeceTUuHY GyHTa (6,21 ft) Ha
YacTUUKY yHTa (6'0279/16), YacTUUHI yHTa Ha MeTpit

(1894 m), MeTput Ha HYOBe (74 9/16 in), WK MHYOBE Ha ZlECETHYHI
yHToBe.

3a 2 npovieHiTe MepHaa envhiua, Karuchere n sanpre, BN
J0KaTo BUAUTE NPOMAHATA HA MepHaTa eAuHuLLa (2-3 cekyHaW).

3ABEEXKA: Ako npoabmkuTe Aa 3aibpare -, ef Kato
MepHaTa e[HULL e NPOMEHM, UHCTPYMEHTBT LLE Ce U3KAI0YN.
MoBTOpHO N3MepBaHe

Ako TpAGBa /1a B3eMeTe HOBU pasMep, KiMkHeTe a

« MpenuwHue pasvepy (¢urypa E#2) we ce nossy Haa Hosue
aKTyanHm pasmepy (¢urypa E#3).

« Koraro cre rotou Jia B3emeTe HOBUTE aKTyanHI pasmepu,
KNUKHeTe .
M3KniouBaHe Ha MHCTPYMeHTa

VHCTPYMEHTBT MOXe 73 Gbe UKITIOUEH 110 eAWH OT CnefHyTe
HauwHu:

+ Hamnanere n sanpre BBl 3a 4 cexynau (nokaro ucnnest
e V3uncTh).

Ha

« AxoHe TPYMeHTa B 1y
180 cekyHW, TOi LLiE e V3K04Y ABTOMAT4HO.




Cneundukauum

STHT1-77409

06xsar

17,5cm go 15m (7in po 50ft)

TouHocT Ha M3mepBaHe *

06uKHOBeHO + 3,0mm (+ 1/8in)*

Pa3pienutenna cnoco6HocT

Tmm (1/16in)

Knac Ha nazepa:

Knac 2 (IEC/EN60825-1: 2014)

[lbmKuHa Ha nasepHata BbHa

620-690Nm, MowwHoct < TmW

AsTom. U3KkniouBaHe Ha (nep 180 cex.
3aXpaHBaHeTo
W3ppbxnuBocT Ha 6atepuara (2 [10 3000 u3mepBaHusa

xAAA)

Pazmepwu (Bx 1 x L)

115x44x25mm (4,68x1,73x1")

Terno (c 6atepuute)

100g (3,2102)

Temnepatypa Ha CbXpaHehue

-10°C~+60 C(14°F ~ 140°F)

[lnana3oH Ha pa6oTHaTa

0°C~+40°C(32°F ~ 104°F)

Temneparypa

*TouHoCTTa NpH H3MePBaHe 3aBHCK 0T TeKyLLWTe YCNOBUA:
Ty 6naronpuATHM ycnoBuA (106pa Lenesa NOBBPXHOCT 1 TemnepaTypa B NomelenweTo) 4o 10m (33ft).
Ty He6naronpuATHM yC0BHA (APKa CTbHuEBA CBETAHA, MHOTO Claa 0TPa3ABaLLa LeNeBaTa MOBBPXHOCT WNW FoNleMi TeMMEpaTypHI

KonebaHus), rpewwkara Moxe Aa ce yBennuy ot + 0,25 mm/m (0,003 in/ft) 3a pasctoanus Hag 10 m (33ft).

[apaHuma
STANLEY ocvrypsiBa rapaHLyta 3a To311 NpOAYKT 3a nepuog, oT (2) roAMHI CpeLLly nponyckyt B MaTepuana i u3patotkara. Tasu OTPAHIYEHA
TAPAHLIVA He nokpuBa NPoAYyKTH, KOUTO He @ no , CTAX e P p @uma

pemoHTUpaHy. Mona no3BbHeTe Ha 866-786-5924 3a noBeue MHGOPMALVA W UHCTPYKLMM 33 BpbLLaHe. OCBEH aKo He e oTbenA3aHo

Apyro, STANLEY wie pemorTvipa 6e3 3annatijae, Beeku npoaykT Ha STANLEY ¢ ycTaHoBeHM AeQeKTH, BKKOUUTENHO YacT U pasxofuTe 3a

TpyA unm no u36op Ha STANLEY, Luie 3aMeHyt Ha TakvBa UHCTPYMEHTY 1M LLiE Bb3CTAHOBY CyMaTa 3a 3akynyBaHeTo, Mo-Mafika ot cymara, -
33 aMOpTU3aLIA, B 3aMAHa Ha AeexTHUA uHCTpyMeHT. HACTOALLIATA OTPAHUYEHA TAPAHLIAR V3KTIKOYBA BCUYKIA CTYYAVIHIA WK

MOCIEABALLY LLETH. Hakow wiatose He W orp: Ha C1yvaitHn wm LU{ETI, TaKa ye

Te31 OrpaHyyeHIn MOXe Ja He e 0THACAT 3a Bac. Tasn OPTAHYEHA JOXVBOTHA TAPAHLIVA Bu paBa onpezienetit opuauyecky npasa,

KOUTO Morar /1 Bapypar oT e/iHa Tbpasa B ipyra. B AombnHeHme KbM rapaHLuaTa, lasepute Ha STANLEY ca nokpwmu oT: 30-aHeBHa

rapaHLiA 32 BpbLLaHe Ha napuTe. AKO He CTe HambAHO Y0BNeTBOPeHM oT paboTaTa Ha BaLuvA nasep STANLEY nopajv HAkaka npuumHa,

MOXeTe /12 ro BbpHeTe B pamkuTe Ha 30 /1H1 OT JaTaTa Ha MOKYMKa C KBUTAHLIUA 33 THHO Bb3CTaHOBABAHE.

BAXHA 3ABENEXKKA: KnueHTT € 0Tr0BOpeH 3a npaBUIHOTO M3M0/13BaHe 1 FPIKa 33 MHCTpyMeHTa. OcBeH TOBa, KIEHTBT € HaMmbIHO
0TTOBOPEH 3a NepHoMUHaTa NPOBEPKa Ha TOYHOCTTA Ha Nla3epHIA MOAYN U CNIefjOBATENHO 3a KanuGPUPaHETo Ha ypezia.

KanuGpvpareTo 1 nofiApbKKaTa He ce NOKPYBAT OT rapaHLtATa.
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KopoBe Ha rpeLuka

Kog

Onucaune

Kopurupawo peiicrene

TMonyyeHuAT curHan e TBbpe cnab
WY BPEMETO 33 U3MepBaHe e
TBbpAE AbAT0

M3non3Baiite MuLLeHa unu NpomeHeTe Lienesara NOBbPXHOCT.

I'Ionyueumm CUrHan e TBbpAe cunex

Llema eTBbpAe oTpasfsalla. 13non3Baiite MuLeHa unn npomeHere
Lenesarta NOBbPXHOCT.

Tebpae BeTb GoH

Hamanete ocBeTnenueto Ha ¢0Ha Ha Lienesara noBbPXHOCT.

J'laaepuum J1bY € NpeKbCHaT

OT(TPBHGTQ BCUYKN NPENATCTBUAA N0 MBTA Ha Na3epHUA TbY U NOBTOpeTe
W3MepBaHeTo.

(naba batepua

(meHeTe aBete 6atepun AAA.

301

TBbpAe BUCOKA TemnepaTypa

OcTageTe MHCTPYMEHTa 12 e 0XNaAN A0 TeMMepaTypa B pamKkiTe
Ha AUANa30H Ha p Ha pa6oTHa
Temneparypa.

TBbpAe HHCKa TemnepaTypa

OcTageTe MHCTPYMEHTa Aa Ce 3arpee A0 Temneparypa B pamkute
Ha AUANa30H Ha p Ha pa6oTHa
Temneparypa.

401

XapayepHa rpeluka

BKnioueTe 1 u3KkntoueTe MHCTPYMeHTa HAKONKO MbTH. AKO XapayepHaTa
TPeLLIKa BCe OLLIE He e 3UVICTBA, BbPHET 10 B LieHTbPa 3a ePBH3HO
06CnyXBaHe WK Ha AUCTpUGyTopa.
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Cuprins
e Siguranta utilizatorului
Siguranta bateriei
Configurare (Introducerea bateriilor)
Operarea
Specificatii
Garantie
Coduri de eroare

Pastrati toate sectiunile din manual pentru
consultare ulterioara.

Siguranta utilizatorului
A AVERTIZARE:

Cititi cu atentie toate instructiunile de
siguranta si manualul produsului Tnainte de
a utiliza produsul. Persoana responsabila
de instrument trebuie sa se asigure ca
toti utilizatorii inteleg si respecta aceste
instructiuni.

AVERTIZARE:

Urmétoarele informatii de pe eticheta sunt
plasate pe unealta dvs. laser pentru a va
informa cu privire la clasa laserului pentru
confortul si siguranta dumneavoastra.

A

STANLEY. i
& LASER @
2

<1.0mW @ 620-690nm
IEC 60825-1: 2014

Conges wih 21 CFR 100.102rd 04011
psuant o Lase ot No. 50 dted e

&lvww.slanleylasevs.cum
ax www.stanleytools.eu

3V D! Made in China

ap o Gvtios

Unealta STHT1-77409 emite un fascicul laser vizibil, asa
cum este prezentat in Figura A. Fasciculul laser emis
este unul laser clasa 2 conform IEC 60825-1 si respectd
prevederile 21 CFR 1040.10 si 1040.11, cu exceptia
discrepantelor in conformitate cu avizul privind
produsele cu laser Nr. 50 din 24 junie 2007.

AVERTIZARE:

Atunci cand unealta laser este in functiune,
aveti grijd sa nu va expuneti ochii la
fasciculul laser emis (sursa de lumina rosie).
Expunerea la un fascicul laser pentru

o perioada lunga de timp poate fi
periculoasa pentru ochii dvs. Nu priviti in
fascicul cu ochelari.

AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de
vatamare, utilizatorul trebuie sa citeasca
Manualul utilizatorului, Manualul privind
siguranta laserului si Manualul privind
siguranta bateriei.

Conformitatea cu FCC

Acest dispozitiv este conform cu Sectiunea

15 din Regulamentul FCC. Functionarea este supusa
urmétoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu
poate cauza interferente periculoase si (2) acest
dispozitiv trebuie sa accepte orice interferente
primite, inclusiv interferentele care ar putea cauza

o functionare nedorita.

Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL1 3YD,
Marea Britanie declard prin prezenta faptul ca produsul
STHT1-77409 este conform cu cerintele esentiale si

cu toate celelalte prevederi ale Directivei 1999/5/EC.
Contactati Stanley Black & Decker pentru DoC.

Siguranta bateriei

A AVERTIZARE: Bateriile pot exploda sau pot
prezenta scurgeri si pot cauza vatamari sau

incendii. Pentru a reduce riscul:

INTOTDEAUNA respectati toate

instructiunile si avertizarile de pe eticheta

bateriei si de pe ambalaj.

NU scurtcircuitati bornele bateriei.

NU incércati bateriile alcaline.

NU combinati bateriile noi cu cele vechi.

Tnlocuiti-i pe toti in acelasi timp cu

acumulatori noi de aceeasi marca si tip.

NU combinati continutul bateriilor.

NU aruncati bateriile in foc.

Nu lasati NICIODATA bateriile la indeméana

copiilor.

Scoateti INTOTDEAUNA bateriile daca

dispozitivul nu va fi utilizat timp de cateva

luni.
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OBSERVATIE: Asigurati-va ca utilizati
bateriile recomandate.

OBSERVATIE: Asigurati-va ca bateriile sunt
introduse corect, respectand polaritatea
corecta.

Configurare (Introducerea
bateriilor)

Localizati capacul compartimentului pentru baterii
de pe spatele uneltei (Figura B #2).

Cu ajutorul degetelor, trageti dispozitivul de
blocare in jos pentru a debloca si scoate capacul
compartimentului pentru baterii (Figura C #1).

Introduceti doud baterii AAA, asigurandu-va ca
pozitionati capetele - si +ale fiecarei baterii asa
cum este indicat in interiorul compartimentului
pentru baterii (Figura C #2).

4] Glisati piciorugele partii inferioare ale capacului
compartimentului pentru baterii in fantele din
compartimentul pentru baterii (Figura C #3) si
mpingeti capacul in jos pana se blocheaza pe
pozitie.

Cand unealta este pe pozitia PORNIT, nivelul bateriei
apare pe fereastra afisajului (Figura E #1).

Operarea

Indreptati laserul din partea superioara a uneltei
(Figura A #1) spre peretele a carui distanta doriti sa
o masurati (Figura D #1).

Faceti dlic pe Il (Figura A #3) pentru a proiecta
un punct laser pe perete (Figura D #1) si masurati
distanta de la partea inferioara a uneltei pana la
perete (Figura D #2).

Tn partea de jos a afisajului (Figura A #2), vizualizati
valoarea curenta masurata (Figura E #3), care
va continua sa se modifice pe mésura ce miscati
unealta (in modul Masurare continug).

Cand partea inferioara a uneltei este pozitionata
la distanta corecta de perete, faceti clic pe
pentru a vedea masuratoarea curenta pe afisaj
(Figura E #3).
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Schimbarea unitatii de masura

Odata ce masuratoarea curenta este efectuatd, puteti
schimba unitatea de masura din picioare decimale
(6,21 ft) in picioare fractionale (6'02"9/16), din picioare
fractionale in metri (1,894 m), din metri in inchi (74 916
in) sau din inchi in picioare decimale.

Pentru a schimba unitatea de mésuré, apasati lung IE
pana cand vedeti ca valoarea masurata se schimba
(2-3 secunde).

OBSERVATIE: Daca tineti apasat in continuare [ 4]
dupé ce valoarea masurata se schimbd, unealta se
va inchide.

Reluarea masuratorii

Daca trebuie sa efectuati o noud mésuratoare, faceti
clic pe B,

* Masuratoarea anterioara (Figura E #2) va aparea
deasupra masuratorii curente (Figura E #3).

o Cand sunteti pregatit sa efectuati o noua
masuratoare, faceti clic pe Bl

Oprirea uneltei

Unealta poate fi opritd in oricare dintre modurile

urmatoare:

o Apisati lung Bl timp de 4 secunde (pané cand
afisajul devine gol).

© Dacd nu utilizati unealta timp de 180 de secunde,
aceasta se va opri automat.




Specificatii

STHT1-77409

Distanta

dela17,5cmla 15 m (dela 7 in la 50 ft)

Precizie la masurare*

n mod normal, + 3,0 mm (+ 1/8 in)*

Rezolutie

Tmm (1/16 in)

Clasa laser:

Clasa 2 (IEC/EN60825-1:2014)

Lungime de unda laser

620-690 nm, Putere < 1 mW

Oprire automata

Dupa 180 sec.

Durata viata baterie (2 x AAA)

Pana la 3.000 de masuratori

Dimensiune (i x D x 1)

115x 44 x 25 mm (4,68 x 1,73 x 1,10 in)

Greutate (cu baterii)

100g (3,21 oz.)

Interval temperatura de
depozitare

-10° C ~ +60 C (14° F ~ 140° F)

Interval temperatura de

0°C~+40°C(32°F ~ 104° F)

functionare

*Precizia la masurare depinde de conditiile curente:
« In conditii bile (suprafata tinta si temy a bune) pana la 10 m (33 ft).

« in conditii nefavorabile (soare puteric, suprafata tinté cu putere micé de reflexie sau fluctuatii mari de temperaturé),

eroarea poate creste cu + 0,25 mm/m (+ 0,003 in/ft) pentru distante mai mari de 10 m (33 ft).

Garantie

STANLEY garanteaza acest produs pentru o perioadd de (2) ani pentru deficiente de material si fabricatie.
Aceastd GARANTIE LIMITATA nu acopera produsele care sunt utilizate necorespunzator, abuzate, modificate
sau reparate. Pentru mai multe informatii sau instructiuni privind retumarea, sunati la nr. 866-786-5924. In
cazul in care nu s-a specificat altfel, STANLEY va repara gratuit, orice produs STANLEY care se constata a fi
defect, incluzand cheltuielile pentru componente si manoperd, sau, la alegerea companiei STANLEY, va inlocui
aceste produse sau va rambursa pretul de achizitie, mai putin valoarea pentru depreciere, in schimbul uneltei
defecte. GARANTIA LIMITATA EXCLUDE TOATE DAUNELE INCIDENTALE SAU DE CONSECINTA. Unele state nu
permit excluderea sau limitarea daunelor accidentale sau de consecinta, prin urmare, este posibil ca aceste
limitéri s& nu v fie aplicabile dvs. Aceastd GARANTIE LIMITATA PE VIATA va confera anumite drepturi legale
care pot varia de la un stat la altul. in plus fat de garantie, laserele STANLEY sunt acoperite de: Garantia
rambursarii banilor in 30 de zile. Daca nu sunteti multumit de performanta laserului dvs. STANLEY din orice
motiv, il puteti returna in termen de 30 de zile de la data achizitiei cu o cerere pentru rambursare integrala.

NOTA IMPORTANTA: Clientul este responsabil de utilizarea corectd si ingrijirea instrumentului. Mai mult,
clientul este pe deplin responsabil de verificarea periodica a preciziei unitdtii laser si, prin urmare, de calibrarea
instrumentului.

Calibrarea si ingrijirea nu sunt acoperite de garantie.

81

@®



Coduri de eroare

Cod Descriere Actiune corectiva

Semnalul primit este prea slab | Utilizati o placa tintd sau schimbati suprafata tinta.

sau timpul de masurare este
prea mare

Semnalul primit este prea sus | Tinta este prea reflexiva. Utilizati o placa tinta sau schimbati
suprafata tinta.

Prea multa lumina de fundal Reduceti lumina de fundal pe zona tinta.

Fascicul laser este intrerupt indepartati orice obstacol din calea fasciculului laser si
repetati masuratoarea.

Baterie slaba Tnlocuiti cele doud baterii AAA.

301 Temperatura este prea mare Lasati unealta sa se raceascd pana ajunge la o temperatura
din intervalul specificat in Intervalul temperaturii de
functionare.

Temperatura este prea mica Lasati unealta sa se incélzeasca pana ajunge la
o temperatura din intervalul specificat in Intervalul
temperaturii de functionare.

401 Eroare hardware Porniti si opriti unealta de cateva ori. Daca eroarea hardware

tot nu dispare, inapoiati unealta unui Centru de service sau
distribuitorului.
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Slsukord

Kasutaja ohutus

Patarei ohutus

Ulesseadmine (patareide laadimine)
Kasutamine

Spetsifikatsioonid

Garantii

Veakoodid

Jatke koik selle juhendi osad tulevikus
lugemiseks alles.

Kasutaja ohutus
A HOIATUS:

Enne selle toote kasutamist palume lugeda
ohutusalased juhised ja toote juhendi
hoolega labi. Selle instrumendi eest
vastutav inimene peab tagama, et koik
kasutajad saaksid nendest juhistest aru
ning jérgiksid neid.

HOIATUS:
Jargmine etiketil toodud teave on kleebitud

teie lasertooriistale, et laseri klass oleks
teile mugavalt ja ohutult naha.

A

[STANLEY s

& LASER
2
=1 0mW © 620 600
1EC 60825-1: 2014

Cordle 21 GFF 001030 0077 g s
st o Lse o . 5, Gt June 24,

C€A’@

Awwwstanleylasers com
www.stanleytools.eu

Made in China

STHT1-77409 t6oriist kiirgab nahtavad laserkiirt, nagu
naidatud joonisel A. Kiirguv laserkiir kuulub laseri
klassi 2 vastavalt standardile IEC 60825-1 ja see on
kooskdlas 21 CFR 1040.10 ja 1040.11 nduetega,
vélja arvatud korvalekallete puhul, vastavalt 24. juuni
2007 kuupéevaga valjastatud lasereid puudutavale
teatele nr 50.

HOIATUS:

Kui lasertdoriist t6otab, olge ettevaatlik,
et kiirguv laserkiir ei satuks silma (punase
valguse allikas). Pikaajaline kokkupuude
laserkiirega véib olla teie silmadele ohtlik.
Arge vaadake laserkiire suunas iima
optiliste abivahenditeta.

HOIATUS: Vigastusriski vahendamiseks
peab kasutaja lugema labi toote
kasutusjuhendi, laseri ning patareide
ohutusalase juhendi.

FCC vastavus

See seade vastab FCC reeglite osale

15. Kasutamisele kehtivad jargmised kaks tingimust:
(1) See seade ei tohi pohjustada kahjulikke
interferentse ja (2) see seade peab voitma vastu
igasugused interferentsid, isegi ebasoovitud
tegevust pohjustavad interferentsid.

Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL1 3YD,
Suurbritannia kinnitab siinkohal, et toode STHT1-77409
vastab direktiivi 1999/5/EU pdhinéuetele ja kdigile
muudele satetele. Palun vdtke Gihendust Stanley

Black & Decker DoC jaoks.

Patarei ohutus

HOIATUS: Patareid vdivad plahvatada,
lekkida ning pohjustada vigastusi voi
tulekahju. Ohu vahendamiseks toimige
jargmiselt:

ALATI jargige hoolikalt koiki juhiseid ja
hoiatusi patarei margistusel ja pakendil.
ARGE lilhistage patarei klemme.

ARGE laadige leelispatareisid.

ARGE kasutage segamini vanu ja uusi
patareisid. Vahetage koik patareid
samaaegselt sama tootja ja sama tlidipi
patareide vastu.

ARGE segage patareide keemilisi aineid.
ARGE visake patareisid tulle.

ALATI hoidke patareisid laste kaeulatusest
véljas.

ALATI eemaldage patareid, kui seadet pole
plaanis mitu kuud kasutada.

MARKUS: Tagage, et kasutate soovituslikke
patareisid.

MARKUS: Tagage, et patareid sisestatakse
oigesti, korrektse polaarsusega.

83




®

Ulesseadmine (patareide

laadimine)

1] Patareipesa riiv astub tooriista tagakdiljel
(joonis B #2).

Tommake riiv avamiseks sérmega alla ning
eemaldage patareipesa uks (joonis C #1).

Sisestage kaks AAA patareid, veendudes, et iga
patarei - ja + poolused vastavad akupesas toodud
margistusele (joonis C #2).

Libistage patareipesa ukse all olevad tihvtid
patareipesa salkudesse (joonis C #3) ning liikake
uks alla, kuni see oma kohal lukustub.

Kui t6oriist on SISSE lilitatud, ilmub ekraani aknale
patarei téituvuse mark (joonis E #1).

Kasutamine

W suunake laseri esikiilg (joonis A #1) seinale, mille
kaugust soovite moota (joonis D #1).

Klopsake n (joonis A #3), et naha seinal laseri
tappi (joonis D #1) ning m&dtke kaugust tooriista
tagakiiljest kuni seinani (joonis D #2).

Ekraani akna alumises osas (joonisel A #2) on
néha kaesolevat mootmistulemust (joonis E #3),
mis muutub edasi koos tGdriista likumisega (piisiv
maGtmisreziim).

Kui t6oriista tagakiilg on asetatud seinast digele
kaugusele, klopsake B et niha kaesolevat
maGtmistulemust ekraani aknal (joonis E #3).

Moo6tithiku muutmine

Kui kdesolev maotmistulemus on kaes, saate muuta
mootihikut kiimnendarvulisest jalast (6,21 ft)
murdarvuliseks jalaks (6'02"9/16), murdarvulisest jalast
meetriteks (1,894 m), meetritest tollideks (74 9116 in)
voi tollidest kiimnendarvuliseks jalaks.

Méitiihiku muutmiseks vajutage ja hoidke all I, kuni
muudetud médtmistulemus on naha (2-3 sekundit).

MARKUS: Kui jitkake N allhoidmist pérast
modtmistulemuse muutumist, lilitub tocriist vélja.
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Uuesti m66tmine
Kui peate m&atmist kordama, kigpsake .

o Eelnev m&6tmistulemus (joonis E #2) ilmub uue
kéeoleva mootmistulemuse kohale (joonis E #3).

© Kui olete valmis uueks maGtmiseks, klopsake [ 2]
Tooriista valjalillitamine
To

o Vajutage ja hoidke Il all 4 sekundit (kuni ekraani
aken on tihi).

ista saab valja lilitada tihel jargmistest viisidest:

 Kui te ei kasuta t66riista 180 sekundit jarjest, lilitub
see automaatselt valja.




Spetsifikatsioonid

STHT1-77409
Ulatus 17,5 cm kuni 15m (7in kuni 50ft)
Mootmistapsus* Tadpiliselt + 3,0 mm (+ 1/8in)*
Resolutsioon 1 mm (1/16in)
Laseri klass: Klass 2 (IEC/EN60825-1: 2014)
Laseri lainepikkus 620-690 nm, toide < TmW
Automaatne toite Parast 180 s
valjaliilitamine
Patarei eluiga (2 x AAA) Kuni 3000 mdgtmist
Mootmed (K x S x L) 115 x 44 x 25 mm (4,68 x 1,73 x 1,10 in)
Kaal (patareita) 100 g (3,21 02)
Sailitustemperatuuri vahemik -10° C ~ +60 C (14° F ~ 140° F)
Tootemperatuuri vahemik 0°C~+40°C(32°F ~ 104°F)
*Mo5tmistapsus soltub kiesol
o Soodsatel tingimustel (hea sihtimispind ja ) kuni 10 m (33ft).
e Eb dsatel tingi | (ere pé Igus, vaga nork Idav sihtimispind v6i suured temp ikGikumised) voib
viga suureneda = 0,25 mm/m ( 0.003 in/ft) vorra tile 10 m (33ft) pikkuste vahemaade puhul.

Garantii

STANLEY annab sellele tootele (2) aastase garantii, mis katab materjali ja tootmise puudusi. See PIRATUD
GARANTII ei kata tooteid, mida on vaérkasutatud, kuritarvitatud, muudetud voi remonditud. Palun helistage
numbril 866-786-5924 lisateabe Vi tagastamisjuhiste saamiseks. Kui pole mérgitud teisiti, remondib STANLEY
tasuta iga STANLEY toote, millel on tuvastatud puudused, kattes ka osad ja tockulud, voi otsustab STANLEY
oma ara nagemise jérgi taolise todriista asendada voi tagastada ostusumma, miinus summa amortisatsiooni
eest, saades vastu vigase tocriista. SEE PIIRATUD GARANTII VALISTAB KOIK JUHUSLIKUD VOI KAASNEVAD
KAHJUSTUSED. Manes riigis pole lubatud teha erandit voi piiranguid seoses juhuslike vdi kaasnevate
kahjustustega, mistdttu ei pruugi need piirangud teile kehtida. See PIIRATUD ELAJAGA GARANTII annab

teile spetsiifilised juriidilised Gigused, mis vdivad riigiti varieeruda. Lisaks garantiile kehtib STANLEY laseritele:
30-péevane raha tagastamise garantii. Kui te pole oma STANLEY laseri t66ga mingil pohjusel téielikult rahul,
saate selle meile 30 paeva jooksul alates ostukuupéevast ostutdendi alusel tagastada, saades kogu raha tagasi.

OLULINE TEATIS: Klient vastutab selle instrumendi Gige kasutamise ja hooldamise eest. Lisaks vastutab klient
taielikult laserseadme tapsuse perioodilise kontrollimise eest ja seega ka instrumendi kalibreerimise eest.

Garantii ei kata kalibreerimise ega hooldust.
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Veakoodid

Kood Kirjeldus Korrektiivne meede
Vastuvoetud signaal liiga nork | Kasutage sihtplaati v6i vahetage sihtimispinda.
v6i modtmisaeg liiga pikk
Vastuvoetav signaal liiga Sihtimispind peegeldab liiga palju. Kasutage sihtplaati voi
korge vahetage sihtimispinda.
Tasutavalgus on liiga tugev Vahendage taustavalgust sihtkohas.
Laserkiir on hdiritud Eemaldage laserkiire trajektoorilt igasugused takistused ja
korrake méotmist.
Ebapiisav patarei Vahetage kaks AAA patareid vdlja.
301 Temperatuur liiga korge Laske todriistal jahtuda temperatuurini, mis jaab tapsustatud
t66- temperatuuri vahemikku.
Temperatuur liiga madal Laske todriistal soojeneda temperatuurini, mis jaab
tapsustatud t66- temperatuuri vahemikku.
401 Riistvara viga Lilitage t6oriist mitu korda sisse ja valja. Kui riistvara

viga jaab piisima, viige laserseade teeninduskeskusele voi
edasimiitijale tagasi.
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o Lietotaja drosiba
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Saglabajiet visas rok a dal

g ) Y

turpmakai atsaucei.

Lietotaja drosiba
A BRIDINAJUMS!

Pirms lietot 3o izstradajumu, uzmanigi
izlasiet drosibas instrukcijas un
izstradajuma rokasgramatu. Personai, kas
atbildiga par instrumentu, nepiecieSams
nodrosinat, ka visi lietotaji saprot un ievéro
3is instrukcijas.

BRIDINAJUMS!:

$ada uzlimes informacija ir novietota uz
lazera instrumenta, lai informétu par lazera
klasi jusu értibai un drosibai.

A

[STANLEY s

& LASER
2
=1 0mW © 620 6o0nm
1EC 60825-1: 2014

Cordle 21 GFF 0010313 0077 g s
st o Lse o . 50, Gt une

C€A’@

Awwwstanleylasers com
D www.stanleytools.eu

3VDC== Made in China

STHT1-77409 instruments izstaro redzamu lazera staru,
ka paradits A attéla. Izstarotais lazera stars atbilst

2. lazera klasei saskana ar IEC 60825-1 un atbilst 21
CFR 1040.10 un 1040.11 iznemot novirzes saskana

ar Lazera pazinojumu Nr 50, kas datéts ar 2007. gada
24, juniju.

BRIDINAJUMS!

Kameér lazera instruments darbojas, ir jabtt
uzmanigiem, lai nepaklautu savas acis
izstarojosa lazera stara (sarkanas gaismas
avots) iedarbibai. Lazera stara iedarbiba
ilgaka laika perioda var bt bistama jisu
acim. Neskatieties stara ar optiskajam
iericem.

BRIDINAJUMS! Lai samazinatu
ievainojumu risku, lietotajam jaizlasa
Izstradajuma lietotaja rokasgramata,
Lazera drosibas un bateriju drosibas
rokasgramatas.

FCC atbilstiba

S ierice atbilst FCC noteikumu 15. dalai. Darbiba ir
paklauta $adiem diviem nosacijumiem: (1) 3 ierice
nedrikst izraisit kaitigus traucéjumus, un (2) Sai
iericei ir jaakcepté jebkads radits traucéjums, tostarp
traucgjums, kas var izraisit nevélamu darbibu.

Stanley Black & Decker, Slough, Berkshire SL1 3YD,
UK (Apvienota Karaliste) ar So deklaré, ka razojums
STHT1-77409 atbilst pamatprasibam un visiem citiem
Direktivas 1999/5/EK noteikumie. Lidzu, sazinieties ar
Stanley Black & Decker par doc.

Bateriju drosiba

A

BRIDINAJUMS! Baterijas var eksplodét vai
var rasties noplides, un tas var izraisit
traumas vai ugunsgréku. Lai samazinatu
risku:

VIENMER ievérojiet visus noradijumus un
bridinajumus uz baterijas markéjuma un
iepakojuma.

NEVEIDOJIET Tssavienojumu ar jebkuram
baterijas spailém.

NEUZLADEJIET sarma baterijas.
NEKOMBINEJIET gan vecas, gan jaunas
baterijas. Tas visas ir janomaina vienlaicigi
un jaaizvieto ar jaunam ta pasa zimola un
veida baterijam.

NELIETOJIET kopa baterijas, kas
izgatavotas no dazadam kimikalijam.
NEDRIKST dedzinat baterijas.

VIENMER turiet baterijas arpus bérnu
sniedzamibas.

VIENMER iznemiet baterijas, ja ierice
netiks lietota vairakus ménesus.
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PIEZIME. Parliecinieties, ka tiek izmantotas
ieteiktas baterijas.

PIEZIME. Parliecinieties, ka baterijas

ir ievietotas pareizi, ievértéjot pareizu
polaritati.

lestatisana (ievietojiet
baterijas)

A Atrodiet baterijas nodaljuma aizbidni instrumenta
aizmuguré (B attéls #2).

Izmantojot savu pirkstu, pavelciet aizbidni uz leju,
lai atblokétu, un nonemiet bateriju laku (C attéls
#1).

levietojiet divas AAA baterijas, parliecinoties, ka
simboli - un+ katra baterijas gala ir ievietoti ta,
ka atziméts bateriju nodalijuma (C attéls nr. 2)
iekSpuse.

X iebidiet bateriju lukas apakséjas tapas bateriju
nodalijuma rievas (C attéls #3) un spiediet ltiku uz
leju, lidz ta nofikséjas vieta.

Kad instruments ir ieslégts, baterijas uzlades limenis
paradas displeja loga (E attéls #1).

Ekspluatacija

I Noradiet ar instrumenta augspusé novietoto lazeru
(attéls A #1) virziena uz sienu, lidz kurai ir jaméra
attalums (D attéls #1).

Noklikskiniet BB (A attéls #3), lai paraditu lazera
punktu uz sienas (D att #1) un izmériet attalumu
no instrumenta apaksas lidz sienai (D att. #2).

Displeja loga apaksa (A att. #2), apskatiet
pasreizejo mérijumu (E attéls #3), kas mainisies,
parvietojot instrumentu (rezima Continuous
Measure).

A Kad instrumenta apaksa ir novietota pareiza
attaluma no sienas, noklikskiniet -, lai veiktu
pasreizéjo merijumu displeja loga (E attéls nr. 3).

Mérvientbu maina

Kad stravas mérijumi ir veikti, jds varat mainit
mérvienibu no pédas decimaldalam (6,21 ft) uz
frakcionalo pédu (6'02"9/16), no frakcionétas pédas uz
metriem (1,894 m), no metriem uz collam
(74 9116 collas), vai no collam uz pédas decimaldalam.
Lai mainitu mérvienibu, nospiediet un turiet [ 2 Jrd
redzat mérjumu izmainas (2-3 sekundes).
PIEZIME. Ja jiis turpinasiet turét B pac mérjumu
izmainu mainas, instruments izslégsies.
Atkartota mérisana
Ja jums ir nepieciesams veikt jaunu mérijumu,
noklikskiniet I8,
o lepriek3éjais mérijums (E attéls nr. 2) paradadisies
virs jauna pasreizéja mérijuma (E attéls nr. 3).
 Kad esat gatavs veikt jaunu mérijumu, noklikskiniet

Instrumenta izslegsana

Instrumentu var izslégt, izmantojot kadu no sadiem

panémieniem:

o nospiediet un turietl 4 sekundes (dz displeja logs
tiek nofirits).

* Ja jums neizmantojat instrumentu 180 sekundes, tas
automatiski izsledzas.




Specifikacijas
STHT1-77409

Diapazons 17,5 cm lidz 15 m (7 collas lidz 50 pedam)
Mérisanas precizitate* Parasti +3,0 mm (x1/8 collas)*
1z8kirtspéja 1 mm (1/16 collas)

Lazera klase: 2. klase (IEC/EN 60825-1:2014)
Lazera stara vilnu garums 620-690 nm, jauda <1 mW
Automatiska stravas Péc 180 s

izslegsana

Bateriju darbmiizs (2 x AAA) Lidz 3000 mérijumiem

Izméri (H x D x W) 115 x 44 x 25 mm (4.68 x 1.73 x 1.10 colla)
Svars (ar baterijam) 100 g (3.21 02)
Uzglabasanas temperatira -10 °C ~ +60 °C (14 °F ~ 140 °F)
Darba temperatirras diapazons 0°C ~ +40 °C (32 °F ~ 104 °F)
*mérisanas precizitate ir atkariga no pasreizéjiem apstakliem:

*  Pie labvéligiem apstakliem (laba mérka virsma un telpas un istabas temperatiira) lidz 10 m (33 pedas).

*  Pienelabvéligiem apstakliem (spilgta saules gaisma, |oti vaja atspogulojo3a mérka virsma, vai lielas temperatiras @

svarstibas), klida var palielinaties par +0,25 mm/m (0,003 in/ft) attalumiem virs 10 m (33 ft).

Garantija

STANLEY 3 izstradajuma garantijas perioda (2) gadi garanté pret materialu un montazas defektiem.

Si ierobeota garantija neattiecas uz instrumentiem, kas ir nepareizi izmantoti, launpratigi izmantoti, izmainiti
vai remontéti. Lai iegtitu papildinformaciju vai atgrieanas noradijumus, lidzu, zvaniet 866-786-5924. Ja nav
noradits citadi, STANLEY bez maksas salabos, jebkuru STANLEY izstradajumu, tostarp detalas ar defektu,

vai, péc Stanley ieskatiem, atlidzinas darbaspéka izmaksas vai aizstas $adus instrumentus, vai atmaksas
pirkuma cenu, kas samazinata par nolietojuma cenu, apmaina pret instrumentu ar defektiem. ST IEROBEZOTA
GARANTIJA IZSLEDZ VISUS NEJAUSOS VAI IZRIETOS0S ZAUDEJUMUS. Dazas valstis nepielauj izngmumus vai
ierobezojumus nejausiem vai izrietosiem bojajumiem, tapéc Sie ierobezojumi var neattiekties uz jums.

Si IEROBEZOTA DARBMUZA GARANTIJA dod jums konkrétas juridiskas tiesibas, kas var atékirties dazadas
valstis. Papildus garantijai uz STANLEY lazeriem attiecas: 30 dienu naudas atgriesanas garantija. Ja jlis neesat
pilnigi apmierinati ar sava STANLEY lazera veiktspéju kada iemesla dél, jiis varat to atgriezt 30 dienu laika no
iegades kviti noradita datuma, sanemot pilnu kompensaciju.

SVARIGA PIEZIME. Klients ir atbildigs par instrumenta pareizu izmantosanu un kop3anu. Turklat, klients ir
pilniba atbildigs par periodisku lazera iekartas precizitates parbaudi, un, tadgjadi, par instrumenta kalibrésanu.

Garantija.nesedz kalibrésanu un apkopi.
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Kladu kodi
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Kods Apraksts Korektivas darbibas
Sanemtais signals ir parak Izmantojiet mérka plaksni vai nomainiet mérka virsmu.
vajs vai mérisanas laiks ir
parak ilgs
Sanemtais signals parak liels Meérkis ir parak atstarojoss. lzmantojiet mérka plaksni vai
nomainiet mérka virsmu.
Parak liela fona gaisma Samaziniet fona gaismu mérka zona.
Lazera stars partraukts Nonemiet visus skérs|us lazera stara cela un atkartojiet
mérijumu.
Izladgjusies Baterija Nomainiet divas AAA baterijas.
301 Temperatira parak augsta Lauj instrumentam atdzist [idz temperatdirai, kas noteikta
sadala Darba temperatiras diapazons.
Temperatira parak zema Laujiet instrumentam uzsilt [idz temperatarai, kas noradita
sadala Darba temperatiras diapazons.
401 Aparatiras kluda Vairakas reizes ieslédziet un izslédziet instrumentu. Ja

aparataras kluda joprojam nav noskaidrota, atgrieziet to
servisa centra vai nododiet izplatitajam.
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Naudotojo sauga

Maitinimo elementy sauga

Saranka (maitinimo elementy jdéjimas)
Naudojimas

Techniniai duomenys

Garantija

Klaidy kodai

I$saugokite visas 3io vadovo dalis ateiciai.

Naudotojo sauga

A

A

|SPEJIMAS:

Prie$ pradédami naudotis gaminiu, atidZiai
perskaitykite saugos instrukcijas ir gaminio
vadova. Uz §j jrenginj atsakingas asmuo
privalo uztikrinti, kad visi naudotojai
suprasty Sias instrukcijas ir jomis
vadovautysi.

|SPEJIMAS!

Jusy patogumui ir saugai uztikrinti ant
lazerinio jrankio uzklijuota toliau nurodyta
etiketé, kurioje nurodyta lazerio saugos
klase.

STANLEY. i
& LASER @
2

<1.0mW @ 620-690nm
IEC 60825-1: 2014

Conges with 21 CFR 100.102rd 04011 e
psuant o Lase ot No. 50 dted e

CEA® L

&lvww.slanleylasevs.cum
ax www.stanleytools.eu

3VDC== Made in China

Irankis STHT1-77409 skleidzia matoma lazerio spindulj,

kaip p:

arodyta A pav. Skleidziamas lazerio spindulys

atitinka 2 klase (IEC 60825-1) ir dera su 21 CFR
1040.10 bei 1040.11, iSskyrus nuokrypius, isdéstytus
Pareiskime dél lazerio Nr. 50 (2007-06-24).

A

ISPEJIMAS:

Kol veikia lazerinis jrenginys, saugokite akis
nuo lazerio spindulio (raudonos 3viesos
3altinio). llgai Zidrint j lazerio spindulj, gali
biiti pakenkta akims. NeZitirékite j spindulj
pro optinius jtaisus.

|SPEJIMAS! Siekdamas sumazinti
susizalojimy pavojy, naudotojas turi
perskaityti gaminio naudotojo vadova,
lazerio saugos ir maitinimo elementy
saugos vadovus.

FCC atitiktis

Sis jreng

inys atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Veikimui

taikomos $ios dvi salygos: (1) Sis jrenginys neturi
skleisti zalingy trukdziy ir (2) $is jrenginys turi
priimti bet kokius gaunamus trukdzius, jskaitant
trukdzius, kurie gali sukelti nepageidaujama

veikima.

JStanley

Black & Decker”, Slough, Bershire SL1 3YD, UK

(JK) cia deklaruoja, kad gaminys STHT1-77409 dera su
direktyvos 1999/5/EB esminiais reikalavimais ir visais
kitais nuostatais. Dé| atitikties deklaracijos kreipkités

i «Stanley Black & Decker”.

Maitinimo elementy sauga

A

|SPEJIMAS! Maitinimo elementai gali
sprogti, i3 jy gali iSteketi skyscio ir suzaloti
arba sukelti gaisra. Kaip sumazinti §j
pavojy:

VISADA vadovaukités visais ant maitinimo
elementy etikeciy ir pakuociy pateiktais
nurodymais bei jspéjimais.

NESUJUNKITE jokiy maitinimo elementy
kontakty trumpuoju jungimu.
NEJKRAUKITE Sarminiy galvaniniy
elementy.

NEMAISYKITE seny ir naujy maitinimo
elementy. Pakeiskite juos visus naujais
tos pacios markes ir tipo galvaniniais
elementais.

NEMAISYKITE skirtingos chemijos
maitinimo elementy.

NEMESKITE maitinimo elementy j ugnj.
VISADA laikykite maitinimo elementus
vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Jei prietaisas nebus naudojamas kelis
ménesius, BUTINAI igimkite i$ jo maitinimo
elementus.
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PASTABA. Biitinai naudokite Matavimo vienetq keitimas
rekomenduojamus maitinimo elementus.
PASTABA. Pasirtpinkite, kad maitinimo
elementai bty jdéti tinkamai ir
nesumaidykite poliy.

Tinkamai iSmatave, galésite pakeisti matavimo vienetus
i$ desimtainiy pédy (6.21 ft) j trupmenines pédas
(6'02"9116), i$ Siy j metrus (1.894 m), i$ iy j colius

(74 9116 in) arba i 3iy atgal j desimtaines pédas.

Sqranka (maltlnlmo E|ementq Norédami pakeisti matavimo vienetus, paspauskite

d ir palaikykite I, kol | i tavimo vienety

jdéjimas) pokyt] (23 sek).

S_uraskl_<ite mait!r;ir_no ;lementh skyrelio sklastj PASTABA. Jei laikysite B nuspausta po matavimo
(frankio nugaréléje) (8 pav. 2 poz.). vienety pasikeitimo, jrenginys issijungs.

Pirstu patraukite sklastj zemyn, kad atrakintuméte, .. .
ir iSimkite maitinimo elementy skyrelio dangtel; Pakartotinis matavimas
(Cpav, 1 poz.). Jei reikia atlikti nauja matavima, spustelékite 8.

Jdékite du AAA maitinimo elementus, Pasiripinkite, ~ ® Ankstesnio matavimo rezultatas (E pav, 2 poz)
kad kiekvieno maitinimo elemento galai su — ir + pateikiamas vir$ naujojo dabartinio matavimo
atitikty analogiskas zymas maitinimo elementy rezultato (E pav, 3 poz.).
skydelyje (C pav, 2 poz.). o Kai bilsite pasiruosg uzfiksuoti nauja matavimo

4] Islinkite kaiscius, esancius maitinimo elementy rezultata, spustelekite BB

dangtelio apacioje, j maitinimo elementy skyriaus Jrankio ijungimas
jrantas (C pav.,, 3 poz.), tada pastumkite dangtelj T
semyn, kad jis uzsifiksuoty. Jrankj galima i$jungti vienu i$ Siy bady:

o Paspauskite ir palaikykite B 4 sekundes (kol

Kai jrankis jjungtas, maitinimo elementy jkrovos lygis Rsijungs ekrano langas).

rodomas ekrano lange (E pav., 1 poz.).
o Jei nesinaudosite jrenginiu 180 sekundziy, jis

N aud Ojlm as automatiskai iSsijungs pats.

Nukreipkite jrankio virSuje jmontuota lazerj (A pav.,
1 poz.) link sienos, atstuma iki kurios norite matuoti
(D pav., 1 poz.).

spustelekite B (A pav, 3 poz), kad ant sienos
pasirodyty lazerio taskelis (D pav., 1 poz.), ir
iSmatuokite atstuma nuo jrenginio apacios iki
sienos (D pav,, 2 poz.).

Ekrano apacioje (A pav., 2 poz.) perskaitykite
dabartinj rodmenj (E pav., 3 poz.). Sis rodmuo
kis, judinant jrankj (kai jis veikia nepertraukiamo
matavimo rezimu).

Kai jrankio apacia bus nustatyta reikiamu

atstumu nuo sienos, spustelékite -, kad
uzfiksuotuméte ekrane pateikta rodmenj

(E pav., 3 poz.).
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Techniniai duomenys

STHT1-77409

Diapazonas Nuo 17,5 ecm iki 15 m (nuo 7 col. iki 50 péd.)
Matavimo tikslumas* Paprastai apie + 3,0 mm (+ 1/8 col.)*
Skyra 1 mm (1/16 col.)

Lazerio klaseé: 2 klasé (IEC/EN60825-1: 2014)
Lazerio bangos ilgis 620-690 nm, galia < 1 mW
Automatinis iSsijungimas Po 180 sek.

Maitinimo elementy veikimo Iki 3 000 matavimy

trukme (2 x AAA)

Matmenys (aukstis x ilgis x 115 x 44 x 25 mm (4,68 x 1,73 x 1,10 col.)
plotis)

Svoris (su maitinimo 100 g (3,21 unc.)
elementais)

Sandéliavimo temperatiiros Nuo —10 °C iki +60 °C (14-140 °F)
intervalas

Veikimo temperatiiros 0-40 °C (32-104 °F)
intervalas

*Matavimo tikslumas priklauso nuo esamy salygy:

e Palankiomis salygomis (tinkamas tikslinis pavirsius ir kambario temperatara) — iki 10 m (33 péd.).

*  Nepalankiomis salygomis (intensyvi saulé, labai silpnai atspindintis tikslinis pavirsius arba dideli temperatiiros
svyravimai), paklaida gali didéti + 0,25 mm/m (+ 0,003 col./péd.), kai atstumas virsija 10 m (33 péd.).

Garantija

STANLEY suteikia $iam gaminiui 2 mety garantija nuo medziaginiy ir gamybiniy defekty. Si RIBOTOJI
GARANTIJA netaikoma netinkamai arba ne pagal paskirtj naudotiems, modifikuotiems ar remontuotiems
gaminiams. Dél papildomos informacijos arba grazinimo instrukcijy skambinkite 866-786-5924. Jei kitaip
nenurodyta, STANLEY nemokamai suremontuos bet kokius defektinius STANLEY gaminius, jskaitant dalis ir
darbo kaing arba savo nuozidira pakeis tokius jrankius arba grazins pirkimo kaing (atémus nusidévejimo dalj)
mainais j defektinj gaminj. $I RIBOTOJI GARANTIJA NETAIKOMA JOKIAI ATSITIKTINEI ARBA PASEKMINEI
ZALAI. Atskirose valstijose néra galimybeés iéskirti arba apriboti atsitikting arba pasekmine Zala, taigi, tokie
apribojimai jums gali biti netaikomi. Si RIBOTOJI VISOS EKSPLOATACIJOS TRUKMES GARANTIIA suteikia jums
tam tikry teisiy, kurios atskirose valstijose gali biiti nevienodos. Be garantijos STANLEY lazeriams yra taikoma
30 dieny trukmés pinigy grazinimo garantija. Jei dél bet kokios priezasties nesate visiskai patenkinti savojo
STANLEY lazerio veikimu, galite grazinti jj per 30 dieny nuo pirkimo datos, kartu pateikdami pirkimo jrodyma, ir
atgauti visus sumokétus pinigus. -

SVARBI PASTABA. Klientas atsako uz tinkama prietaiso naudojima ir priezidira. Be to, klientas privalo periodiskai
tikrinti lazerinio jrenginio tiksluma ir kalibruoti prietaisa.

Kalibravimo ir priezidros darbams garantija netaikoma.
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Klaidy kodai

Kodas Aprasas Koregavimo veiksmai

Priimamas per silpnas Pasinaudokite taikinio plokste arba pakeiskite tikslinj
signalas arba per ilga paviriy.
matavimo trukme

-- Priimamas pernelyg stiprus Tikslinis objektas atspindi per daug Sviesos. Pasinaudokite
signalas taikinio plokste arba pakeiskite tikslinj pavirsiy.

-- Pernelyg intensyvus foninis Sumazinkite tikslinés srities foninj apsvietima.
apivietimas

- Pertrauktas lazerio spindulys Pasalinkite i$ lazerio kelio klidtis ir pakartokite matavima.

- 1$seko maitinimo elementai Pakeiskite du AAA formato maitinimo elementus.

301 Per auksta temperatiira Leiskite jrankiui atvesti iki temperatiros, kuri patenka
i veikimo temperatros intervala.

Per Zema temperatira Leiskite jrankiui pasilti iki temperatros, kuri patenka
i veikimo temperatiiros intervala.

401 Aparatinés jrangos klaida Kelis kartus jjunkite ir isjunkite jrankj. Jei aparatinés jrangos
klaida vis tiek kartojasi, grazinkite jj j priezitros centra arba
platintojui.
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Iglndekller

Kullanici Giivenligi

Pil Giivenligi

Kurulum (Pillerin Takilmasi)
Calisma

Teknik Ozellikler

Garanti

Hata Kodlar

Gelecekte basvurmak iizere bu kilavuzun tim
bolimlerini muhafaza edin.

Kullania Giivenligi
UYARI:
Bu triindi kullanmadan 6nce Giivenlik
Talimatlari ve Uriin Kilavuzunu dikkatli bir
sekilde okuyun. Bu aletten sorumlu kisi tim
kullanicilarin bu talimatlari okudugu ve
bunlara uydugundan emin olmalidir.

UYARI:

Lazer cihazi tizerinde bulunan asagidaki
etiket kullanim kolayligi ve giivenliginiz
icin Urtintin lazer sinifiyla ilgili sizi
bilgilendirmek amaciyla yerlestirilmistir.

[STANLEY s

& LASER
2
=1 0mW © 620 600
1EC 60825-1: 2014

Cordle 21 GFF 001030 0077 g s
st o Lse o . 5, Gt June 24,

C€A’@

Awwwstanleylasers com
www.stanleytools.eu

Made in China

STHT1-77409 aleti Sekil A'da gosterildigi gibi, gériinir
bir lazer isini yayar. Bu lazer 1sini IEC 60825-1 uyarinca
Sinif 2 Lazer emisyonu yayar ve 24 Haziran, 2007 tarihli
Lazer Bildirimi No. 50 dahilince mevcut olan sapmalar
hari¢ 21 CFR 1040.10 ve 1040.11 ile uyumludur.

UYARI:

Lazer cihazi kullanilirken gdzlerinizin
yayilan lazer isinina (kirmizi isik kaynag)
maruz kalmamasina dikkat edin.
Gozlerinizin uzun siireyle lazer 1sinina
maruz kalmasi gozleriniz agisindan tehlikeli
olabilir. Optik yardimailarla isina bakmayin.

UYARI: Yaralanma riskini en aza indirmek
icin Uriin Kullanim Kilavuzunu, Lazer
Giivenligi ve Pil Givenligi kilavuzlarini
okuyun.

FCC Uygunluk Beyani

Bu cihaz, FCC Kurallari Bolim 15 ile uyumludur.
Calistinlmasi asagidaki iki kosula tabidir: (1) Bu
cihaz zararli parazite neden olmayabilir ve (2)
bu cihaz istenmeyen calismaya neden olabilecek
girisimler dahil, alinan tiim girisimleri kabul
etmelidir.

Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL1 3YD,
UK isbu belgeyle STHT1-77409 iiriiniiniin gerekli
diizenlemelere ve 1999/5/EC Direktifinin diger tim
hiikiimlerine uygun oldugunu beyan eder. DoC icin
liitfen Stanley Black & Decker ile iletisime gegin.
Pil Giivenligi
UYARI: Piller patlayabilir veya sizinti
yapabilir ve yaralanma veya yangina neden
olabilir. Bu riski azaltmak icin:
DAIMA pil etiketi ve ambalaji iizerindeki
talimat ve uyarilarin timiine uyun.
Pil terminallerinin herhangi birisine kisa
devre yaptirmayin.
Alkalin pilleri sarj etmeye calismayin.
Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin.
Tum pilleri ayni tip ve marka pillerle ayni
anda degistirin.
Pil kimyasallarini birbiriyle karistirmayin.
Pilleri atese maruz birakmayin.
DAIMA pilleri ¢ocuklarin erisemeyecegi
yerlerde saklayin.
Cihaz birkac ay boyunca
kullanilmadiginda DAIMA pillerini
cikartin.
NOT: Onerilen pillerin kullanildigindan
emin olun.
NOT: Pillerin dogru sekilde ve dogru
kutuplarda yerlestirildiginden emin olun.
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Kurulum (Pillerin Takilmasi)

Cihazin arka tarafindaki pil bolmesi kapagini
yerlestirin (Sekil B #2).

Parmagjinizi kullanarak, kilidini agmak icin kapak
siirgiistinii gekin ve kapagi cikartin (Sekil C #1).

iki adet AAA pili, her bir pilin - ve + uglan pil
bélmesinin icerisinde belirtildigi sekilde oldugundan
emin olacak sekilde yerlestirin (Sekil C #2).

Pil kapaginin alt kisminda bulunan pimleri pil
bélmesindeki centiklere kaydirin (Sekil C #3) ve
kapak yerine tam oturana kadar ittirin.

Cihaz calistinldiginda pil seviyesi ekran penceresinde
belirir (Sekil E #1).

Calisma

Cihazin en Ustiindeki lazer isinini (Sekil A #1)
aradaki mesafeyi sizin olgmeniz gereken duvara
dogru yoneltin (Sekil D #1).

Bir lazer noktasini duvarda (Sekil D #1)
goriintiilemek icin [ tizerine (Sekil A #3) tiklayin
ve cihazin tabani ile duvar arasindaki mesafeyi
Glciin (Sekil D #2).

Ekran penceresinin alt kisminda (_§ekil A#2)siz
cihazi hareket ettirdikce (Stirekli Olgtim modunda)
degisecek olan giincel mesafeyi goriintileyin (Sekil
E#3).

BA Cihazin alt kismi duvarla dogru mesafede
konumlandinldiginda, ekran penceresinde dogru
dlciimii almak icin (Sekil E #3) I tusuna
tiklayin.

Olciim Biriminin Degistirilmesi

Mevcut 6lgtimii yaptiktan sonra ondalik feet olan
6lgtim birimini (6.21 ft) kesirli feet degerine (6'02"9/16),
kesirli feetten metreye (1,894 m) metreden ince (74 9/16
inc) veya incten ondalik feete degistirebilirsiniz.

Olgiim birimini degistirmek igin dlciim degjisimini
gorene kadar I tusuna basin ve basili tutun

(2-3 saniye).

NOT: Olgiim birimi degistikten sonra 8 tusuna

basmaya devam ederseniz cihaz kapanir.
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Yeniden 6l¢iim
Yeni bir 6lciim yapmaniz gerekirse Il tusuna tiklayin.

o Onceki dliim (Sekil E #2) yeni yapilan giincel
6lciimiin Gist kisminda (Sekil E #3) goriintiilenir.

o Yeni giincel lciimii yapmaya hazrr oldugunuzda [EN
tusuna tiklaymn.

Cihazin Kapatilmasi

Cihaz asagidaki yontemlerden biri kullanilarak

kapatilabilir:

o 4 saniye siireyle (ekran penceresi silinene kadar)
tusuna basin ve basili tutun.

 Cihazi 180 saniye stireyle kullanmamaniz
durumunda otomatik olarak kapanacaktrr.




Teknik Ozellikler

STHT1-77409
Menzil 17,5cm ila 15m (7ing ila 50ft) arasi
Olgiim Dogrulugu Genellikle £ 3,0mm (z 1/8ing)*
Coziiniirlik 1mm (1/16ing)
Lazer Sinifi: Sinif 2 (IEC/EN60825-1: 2014)
Lazer Dalga Boyu 620-690nm, Gii¢ < TmW
Otomatik Gii¢ Kapatma 180s sonra
Pil Omrii (2 x AAA) 3000 Olciime Kadar
Ebatlar (Y x D x G) 115 x 44 x 25mm (4,68 x 1,73 x 1,10ing)
Agirhik (Pillerle birlikte) 1009 (3,2102)
Saklama Sicaklik Araligi -10°C ~ +60 C (14°F ~ 140° F)
Calistirma Sicaklik Araligi 0°C ~ +40° C(32°F ~ 104° F)
*Ol¢iim Dogrulugu mevcut kosullara baglidir:
o Uygun kosullar altinda (iyi hedef yiizeyi ve oda sicakhigi) 10m'ye (33ft) kadar.
*  Uygun olmayan kosullar altinda (parlak giines isigi, son derece zayif yansitmali hedef yiizeyi veya genis sicaklik
dalgalanmalari) altinda hata 10m (33ft) tizeri mesafeler icin + 0,25 mm/m (z 0,003 in/ft) artabilir.

Garanti

STANLEY bu iriinle ilgili malzeme hatalan ve iscilik icin (2) yil garanti verir. Bu SINIRLI GARANTI dogru olmayan
sekilde veya kotli amagla kullanilmis, tizerinde degisiklik yapilmis veya tamir gormis Griinleri kapsamaz. Daha
fazla bilgi veya iade talimatlanyla ilgili bilgi icin liitfen 866-786-5924 nolu telefonu arayin. Aksi belirtilmedigi
stirece, parca ve isilik masraflan da dahil olmak tizere arizali oldugu tespit edilen ttim STANLEY drtinleri
STANLEY tarafindan ticretsiz tamir edilir veya tamamen STANLEY'nin tercihine bagh olarak degistirilebilir
veya arizali cihazin degjisiminde yipranma pay! dilsiilerek parasi iade edilir. BU SINIRLI GARANTI TUM KAZA
SONUCU VEYA DOLAYLI OLUSAN HASARLARI HARIC TUTAR. Bazi iilkelerde bu tiir kaza sonucu veya dolayl
olusan hasarlarin kapsam disi birakilmasi veya sinirlandinlmasina izin verilmez, buna gére bu sinirlandirmalar
sizin icin gegerli olmayabilir. BU SINIRLI OMUR BOYU KULLANIM GARANTIS] size iilkeden iilkeye degisen
baz 6zel diizeyde yasal haklar verir. Bu garantiye ilave olarak STANLEY Lazer Cihazlar asagidaki garantilerin
kapsamindadir: 30-Giin icerisinde Para iadesi Garantisi. Herhangi bir nedenle STANLEY Lazer Cihazinin
performansindan tam olarak memnun olmamaniz durumunda tam iade makbuzuyla birlikte satin alma
tarihinden 30 giin icerisinde iade yapabilirsiniz.

ONEMLI NOT: Mevecut kullanim ve aletin bakimindan misteri sorumludur. Ayrica lazer biriminin dogrulugunun
periyodik kontrolii ve cihazin kalibrasyonundan tamamen miisteri sorumludur.

Kalibrasyon ve bakim garanti kapsaminda degildir.
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Hata Kodlari

Kod Tanim Diizeltme islemi
Alinan Sinyal Cok Zayif veya Bir hedef plakasi kullanin veya hedef yiizeyi degistirin.
Olciim Siresi Cok Uzun
Alinan Sinyal Cok Yiiksek Hedef asin yansitici. Bir hedef plakasi kullanin veya hedef
ylizeyi degistirin.
Cok Fazla Arkaplan Isigt Hedef alandaki arkaplan isigini azaltin.
Lazer Isini Kesildi Lazer isininin giizergahi tizerindeki tiim engelleri kaldirin ve
6lctimii tekrarlayin.
Yetersiz Pil iki AAA pili degistirin.
301 Sicaklik Cok Yiiksek Cihazin belirli Cahistirma Sicakligr Arahgr dahilindeki bir
sicakliga sogumasini saglayin.
Sicaklik Cok Diisiik Cihazin belirli Cahistirma Sicakligi Arahigr dahilindeki bir
sicakliga yiikselmesini saglayin.
401 Donanim Hatasi Cihazi birkag kez acip kapatin. Donanim hatasi halen

giderilmezse cihazi bir Servis Merkezi veya distribiitére
gotdrdn.




Sadrzaj

Sigurnost korisnika
Sigurnost baterije
Postavljanje baterija
Upotreba
Specifikacije
Jamstvo

Sifre pogresaka

Sve dijelove ovog priru¢nika sacuvajte za slucaj
potrebe.

Sigurnost korisnika
A UPOZORENJE:

Prije upotrebe proizvoda pazljivo procitajte
sve Sigurnosne upute i Priru¢nik proizvoda.
Osoba odgovorna za instrument mora
provjeriti razumiju li svi korisnici ove upute
i pridrzavaju li ih se.

UPOZORENJE:
Na alatu se nalaze sljedece sigurnosne
oznake s podacima o klasi lasera.
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STHT1-77409 emitira vidljivu lasersku zraku (sl. A).
Laserska je zraka Klase 2 prema smjernici IEC 60825-
1 te je uskladena sa smjernicama 21 CFR 1040.10
i1040.11, osim vezano uz odstupanja sukladno
Obavijesti o laseru br. 50. od 24. lipnja 2007.

UPOZORENJE:

Dok je laser ukljucen, pazite da ne izlazete
oci laserskoj zraci (crveni izvor svjetla).
Dulje izlaganje laserskoj zraci moze biti
opasno za oci. U lasersku zraku nemojte
gledati pomocu optickih pomagala.

UPOZORENJE: Da biste smanijili rizik od
ozljeda, procitajte Priru¢nik za upotrebu te

prirucnike o sigurnosti lasera i baterije.

FCC uskladenost

Ovaj je uredaj uskladen s dijelom 15 pravila FCC.
Upotreba je podlozna sljede¢im dvama uvjetima: (1)
Ovaj uredaj ne smije uzrokovati Stetne smetnje i (2)
uredaj mora tolerirati primljene smetnje, ukljucujuci
one uzrokovane nepravilnostima u radu.

Stanley Black & Decker, Slough, Bershire SL1 3YD,

UK ovime izjavljuje da je proizvod STHT1-77409
uskladen s osnovnim zahtjevima i svim drugim
odredbama smjemice 1999/5/EC. Please contact Stanley
Black & Decker for DoC.

Sigurnost baterije

A UPOZORENJE: Baterije mogu eksplodirati,
iscuriti i uzrokovati ozljede ili pozar. Da

biste smanjili rizik:

UVUEK se pridrzavajte svih uputa

i upozorenja na oznaci baterije i na

ambalazi.

NEMOJTE kratko spajati kontakte baterije.

NEMOJTE puniti alkalne baterije.

NEMOJT mijesati stare i nove baterije. Sve

stare baterije istovremeno zamijenite novim

baterijama iste marke i vrste.

NEMOJTE mijesati baterije razli¢itog

kemijskog sastava.

NE bacajte baterije u vatru.

Baterije OBAVEZNO drZite izvan dohvata

djece.

UVIEK izvadite baterije ako se uredaj nece

koristiti nekoliko mjeseci.

NAPOMENA: Obavezno upotrijebite

preporucene baterije.

NAPOMENA: Baterije umetnite pravilno,

pazeci na polaritet.
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Postavljanje baterija Ponovno mjerenje

Pronadite priévrsnicu vratasaca odjeljka baterije s Ako trebate obaviti novo mjerenje, kliknite 2]

straZnje strane alata (sl. B #2). o Rezultat prethodnog mierenja (sl. E #2) pojavit ¢e se

Prstom povucite pricvrsnicu kako biste otvorili iznad nove trenutne vrijednosti (sl E #3).

vratasca odjeljka baterije (sI. C #1). o Kada ste spremni za novo mjerenje, Kliknite .

Umetnite dvije AAA baterije, pazei na oznake Isklju¢ivanje alata
ci+na bate".J.'a ma, kao Sto je niazrialeno untar Alat se moze iskljuciti na sljedece nacine:
odjeljka baterije (sl. C #2).
o . . o DrZite pritisnuto B 4 sekunde (dok se prikaz na
4 Namjestite izbocine s d'onje strane vratasaca zaslonu ne izbride).
baterije u utore u odjeljku baterije (sl. C #3)
i gurnite vratasca prema dolje tako da se uévrste

u svom poloZaju.

© Ako ne koristite alat 180 sekundi, automatski ¢e
se iskljuciti.

Kada je alat ukljuen, na zaslonu se prikazuje stanje
baterije (sl. E #1).

Upotreba

Usmijerite laser na vrhu alata (sl. A #1) prema zidu
Ciju udaljenost Zelite izmieriti (sl. D #1).

Kiiknite I (sl. A #3) kako biste prikazali lasersku
tocku na zidu (sl. D #1) i izmjerite udaljenost od
donje strane alata do zida (sl. D #2).

U donjem dijelu zaslona (sl. A #2) mozete
oitati trenutne vrijednosti mjerenja (sl. E #3),
koje se mijenjaju s pomicanjem alata (u nacinu
kontinuiranog mjerenja).

A Postavite alat na pravilnu udaljenost od zida
te liknite I kako biste na zaslonu oitali
izmjerenu vrijednost (sl. E #3).

Promjena mjerne jedinice

Nakon 5to obavite mjerenje, moZete promijeniti mjernu

jedinicu iz decimalnih stopa (npr. 6,21 ft) u (6'02"9/16),

frakcijskih stopa u metre (1,894 m), metara u ince

(74 916 in) ili in¢a u decimalne stope.

Da biste promijenili mjernu jedinicu, drZite pritisnuto
dok se mjerna jedinica ne promijeni (2-3 sekunde).

NAPOMENA: Ako nastavite drzati pritisnuto B8 nakon

promjene vrijednosti mjerenja, alat ce se iskljuciti.
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Specifikacije

STHT1-77409

Domet

17,5cmdo 15m

Preciznost mjerenja*

Uobicajeno + 3 mm*

Razlucivost

1mm

Klasa lasera:

Klasa 2 (IEC/EN60825-1: 2014)

Valna duljina lasera

620-690 nm, snaga < TmW

Automatsko iskljucivanje Nakon 180 s
Trajanje baterije (2 x AAA) Do 3.000 mjerenja
Dimenzije (V x D x §) 115 x 44 x 25 mm
Masa (s baterijama) 1009
Temperatura na mjestu -10°C ~ +60°C
pohrane

Radna temperatura 0°C ~ +40°C

*Preciznost mjerenja ovisi o trenutnim uvjetima na lokaciji:
* U povoljnim uvjetima (odgovarajuca ciljna povrsina i temperatura prostorije) do 10 m.
* U nepovoljnim uvjetima (snazno suncevo svjetlo, slabo reflektirajuca ciljna povrsina ili velike temperaturne fluktuacije),

pogreska se moze povecati za + 0,25 mm/m na udaljenostima vecima od 10 m.

Jamstvo

STANLEY jam¢i da ¢e ovaj proizvod biti bez nedostataka u materijalu i izradi tijekom razdoblja od (2)

godine. Ovo OGRANICENO JAMSTVO ne obuhvaca proizvode koji su nepravilno koristeni, zloupotrebljavani,
modificirani ili popravljani. Za vise informacija i upute o vracanju proizvoda nazovite 866-786-5924. Ako nije
navedeno drugacije, STANLEY ce besplatno popraviti svaki STANLEY proizvod za koji se utvrdi da je neispravan,
uklju¢ujuci troskove dijelova i rada ili po vlastitom nahodenju zamijeniti takav proizvod ili refundirati sredstva
placena za proizvod umanjena za deprecijaciju, u zamjenu za neispravni proizvod. VO OGRANICENO
JAMSTVO NE OBUHVACA NIKAKVE SLUCAINE ILI POSLIEDICNE STETE. Neke drzave ne dopustaju iskljucivanje
ili ogranicavanje slucajnih ili posljedicnih Steta, stoga se ta ogranicenja mozda ne odnose na vas. Ovo
OGRANICENO DOZIVOTNO JAMSTVO pruza vam odredena zakonska prava koja se mogu razlikovati od drzave
do drZave. Osim jamstva, na lasere STANLEY primjenjuje se: Jamstvo na povrat novca u razdoblju od 30 dana.
Ako iz bilo kojeg razloga niste potpuno zadovoljni svojim STANLEY laserom, mozete ga vratiti u roku

od 30 dana od datuma kupnije i uz predocenje racuna ostvariti potpuni povrat novca.

VAZNA NAPOMENA: Kupac je odgovoran za pravilnu upotrebu i cuvanje instrumenta. Nadalje, povremena
provjera preciznosti lasera i njegova kalibracija iskljuciva je odgovornost kupca.

Kalibracija, ¢uvanje i odrZavanje nisu obuhvaceni jamstvom.
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Sifre pogresaka

Sifra Opis Korekcija
Primljeni signal je preslab ili Upotrijebite ciljnu plocu ili promijenite ciljnu povrsinu.
je vrijeme mjerenja predugo
Primljeni signal je prejak Ciljna povrsina je previse reflektirajuca. Upotrijebite ciljnu
plocu ili promijenite ciljnu povrsinu.
PreviSe pozadinskog svjetla Smanjite pozadinsko osvijetljenje u podru¢ju oko cilja.
Laserska zraka je prekinuta Uklonite sve prepreke na putu laserske zrake i ponovite
mjerenje.
Preslaba baterija Zamijenite dvije AAA baterije
301 Previsoka temperatura Pricekajte da se alat ohladi na propisanu temperaturu .
Preniska temperatura Pricekajte da se alat zagrije na propisanu temperaturu .
401 Hardverska pogreska Ukljucite i iskljucite alat nekoliko puta. Ako se hardverska

pogreska nastavi ponavljati, predajte uredaj u servis ili ga
vratite distributeru.
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Notes:
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